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Texte français au verso

Gebrauchshinweis
MixFit

Der MixFit besteht aus 1 Mixer-Station mit einem 220 –240 Volt Anschluss und einem
Klingen-Aufsatz mit Edelstahlklinge. Als Zubehör werden 2 Becher, 2 Deckel und 2 Trinkringe
aus Kunststoff geliefert. Mit Rezeptbüchlein.

Garantie: 2 Jahre ab Kaufdatum.

Servicestelle Fust AG: Bringen Sie Ihr defektes Gerät in Ihre nächste Fust-Filiale, diese
finden Sie unter www.fust.ch.

Wichtig: Der Klingen-Aufsatz kann zur Reinigung auseinander genommen und der
Dichtungsring entfernt werden. Dichtungsring nach der Reinigung, mit dem breiten Rand nach
unten, wieder über den Messerteil stülpen. Messerteil mit Dichtung wieder satt in den grünen
Kunststoffring (Gewindeseite nach oben) einlegen. Alle Teile immer vollständig getrocknet
einlegen.

Wichtige Sicherheitshinweise

‹ Nach Gebrauch und vor dem Reinigen immer Netzstecker ziehen.
‹ Das Gerät nie mit beschädigtem Netzkabel verwenden. Netzkabel nicht über Ecken und scharfe Kanten ziehen oder einklemmen.
‹ Das Gerät nie am Netzkabel oder mit nassen Händen aus der Steckdose ziehen.
‹ Mixer-Station nie in Wasser tauchen, nie unter fliessendem Wasser reinigen.
‹ Gerät nie unbeaufsichtigt laufen lassen.
‹ Kinder nicht mit dem Gerät spielen lassen.
‹ Kinder und geschwächte Personen nur unter Beaufsichtigung das Gerät benutzen lassen.
‹ Nicht in rotierende Teile greifen.
‹ Ein beschädigtes Gerät nicht benutzen.
‹ Nur Originalzubehör verwenden. Technische Abänderungen und jede missbräuchliche Verwendung sind wegen der damit
verbundenen Gefahren verboten.

‹ Das Gerät darf nur für den dafür vorgesehenen Zweck im Haushalt verwendet werden.
‹ Das Gerät auf einer standsicheren Arbeitsfläche verwenden.
‹ Höchsteinfüllmenge nicht überschreiten, siehe Anwendung Bild 1.
‹ Nicht geeignet für Eiswürfel, Nüsse, Sellerie, Rüebli.
‹ Nicht geeignet für heisse Flüssigkeiten, da sich aufgrund der speziellen Technik (Klingen-Aufsatz auf Becher geschraubt)
ein Vakuum bilden kann.

‹ Das Gerät nie länger als maximal 5 Minuten laufen lassen.
‹ Das Gerät nie ohne Inhalt laufen lassen.
‹ Das Gerät stellt bei Überhitzung automatisch ab. In diesem Fall Netzstecker ziehen und erst nach 20 Min. Auskühlzeit wieder
in Betrieb nehmen.

‹ Die Edelstahlklinge des Klingen-Aufsatzes ist scharf, es besteht bei unsachgemässer Anwendung Verletzungsgefahr.

Vor dem ersten Gebrauch

‹ Alle Teile reinigen, siehe Reinigung unten.

Reinigung

‹ Vor dem Reinigen den Netzstecker ziehen.
‹ Becher, Deckel und Trinkringe sind spülmaschinengeeignet.
‹ Mixer-Station nicht spülmaschinengeeignet, aussen mit feuchtem Tuch reinigen und trocknen.
‹ Klingen-Aufsatz mit Edelstahlklinge nicht spülmaschinengeeignet.
‹ Reinigung aller Teile ohne Scheuermittel und ohne scheuernden Schwamm.

Anwendung

N
r.
24
49
7

Max. 200 g Früchte
oder Gemüse mit
max. 2 dl Flüssig-
keit in den Becher
füllen.

Klingen-Aufsatz
korrekt aufschrau-
ben, damit keine
Flüssigkeit austreten
und den Motor
beschädigen kann.

Becher umdrehen und Klingen-Aufsatz so auf die Mixer-
Station setzen, dass sich die 3 abstehenden Becher-Noppen
in die dazu passenden Einkerbungen der Mixer-Station
einfügen.

Zum Pürieren Becher nach unten drücken und zum Arretieren
gleichzeitig nach rechts drehen. Der Püriervorgang läuft nun
automatisch. Hat das Püriergut die gewünschte Konsistenz,
Becher nach unten drücken und zum Lösen des Bechers gleich-
zeitig nach links drehen. Becher kann nun weggehoben werden.
Klingenaufsatz wegschrauben und je nach Gebrauch Trinkring
oder Deckel aufschrauben.
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Deutscher Text auf der Rückseite

Mode d’emploi
MixFit

Le MixFIT se compose d’un bloc électrique 220 –240 V et d’un élément porte-lame avec
lame en acier inox. L’appareil est livré avec les accessoires suivants: 2 gobelets, 2 couvercles
et 2 anneaux de bordure permettant de boire à même le gobelet. Livre de recettes égale-
ment compris.

Garantie: 2 ans à partir de la date d’achat.

Service après-vente auprès de Fust SA: si votre appareil est en panne, apportez-le au
magasin Fust le plus proche de chez vous. Pour trouver ce magasin, consultez www.fust.ch.

Important: Pour le nettoyage, le porte-lame et le joint se démontent. Après le nettoyage,
replacer le porte-lame dans le joint, en veillant que le bord large de celui-ci soit en bas.
Caler l’ensemble porte-lame et joint dans le pourtour synthétique vert, le pas de vis duquel
doit être en haut. Toutes les pièces doivent être parfaitement sèches avant leur mise en place.

Informations importantes pour votre sécurité
‹ Débranchez l’appareil après son utilisation. Avant de le nettoyer, assurez-vous qu’il ne soit pas branché.
‹ N’utilisez pas l’appareil si son câble d’alimentation est défectueux. Veillez à ne pas coincer le câble d’alimentation ni à le passer
sur un bord tranchant.

‹ Ne débranchez jamais l’appareil les mains mouillées, ni en tirant sur son câble d’alimentation.
‹ N’immergez jamais le bloc électrique dans l’eau; ne le nettoyez pas sous l’eau courante.
‹ Ne faites pas marcher l’appareil sans surveillance.
‹ Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil.
‹ Ne laissez jamais les enfants ou personnes affaiblies utiliser l’appareil sans surveillance.
‹ Ne touchez pas aux éléments en rotation.
‹ N’utilisez pas l’appareil s’il est défectueux.
‹ Utilisez exclusivement les accessoires originaux. En raison des risques encourus, toute modification technique et toute utilisation
abusive sont interdites.

‹ Cet appareil devra être destiné exclusivement à l’usage pour lequel il a été expressément conçu.
‹ Utilisez l’appareil sur un plan de travail stable.
‹ Ne dépassez pas le niveau de remplissage maximal (voir Utilisation, ill. 1)
‹ L’appareil n’a pas été conçu pour hacher ni glaçons, ni noix, ni céleri, ni carottes.
‹ L’appareil n’a pas été conçu pour mixer des liquides chauds. Attention: un vide pourrait se créer en raison de sa conception
technique (porte-lame vissé sur le gobelet).

‹ Ne faites jamais l’appareil tourner pendant plus de 5 minutes.
‹ Ne faites pas tourner l’appareil à vide.
‹ L’appareil s’arrête automatiquement en cas de surchauffe. Si tel est le cas, débranchez l’appareil et laissez-le refroidir pendant
20 minutes avant de le rebrancher.

‹ La lame en acier inox est très affûtée; tout usage impropre est dangereux (risque de blessure).

Avant la première utilisation
‹ Nettoyez toutes les pièces de l’appareil (voir entretien ci-dessous).

Entretien
‹ Débranchez l’appareil avant de le nettoyer.
‹ Le lave-vaisselle est autorisé pour les gobelets, couvercles et anneaux de bordure.
‹ Le lave-vaisselle est interdit pour le bloc électrique; nettoyez l’extérieur avec un linge humide.
‹ Le lave-vaisselle est interdit pour l’élément porte-lame et la lame.
‹ Pour le nettoyage de l’ensemble des pièces, n’utilisez ni poudre ni éponge abrasives.

Utilisation

N
o
24
49
7

Versez au maximum
200 g de fruits ou
légumes et au maxi-
mum 2 dl de liquide
dans le gobelet.

Vissez correctement
le porte-lame, afin
de garantir que le
liquide soit bien
enfermé et qu’il ne
puisse endommager
le moteur.

Retournez le gobelet fermé et posez-le, porte-lame en bas,
sur le bloc électrique de manière que les 3 nopes du gobelet
s’encastrent bien dans les encoches du bloc.

Pour réduire les ingrédients en purée, appuyez sur le gobelet
fermé, tout en le tournant vers la droite. La lame commence auto-
matiquement à faire son travail. Dès que la consistance voulue est
atteinte, appuyez de nouveau sur le gobelet, tout en le tournant vers
la gauche pour le déverrouiller. Le gobelet peut maintenant être
retiré du bloc. Dévissez le porte-lame et ajoutez l’anneau de bordure
pour boire le contenu ou le couvercle pour protéger celui-ci.
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